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	免费电话：400 883 4444



	  Request Form for RoHS Consolidation Report／RoHS Document Verification Report
	客户编号/ CBW No.
	

	RoHS 整合／验证报告申请表
	项目号/Project No.:
	


（* Very Important  Content 非常重要内容，必须要填）             
	＊申请厂商/报告抬头厂商中英文名称 Name of Applicant (or Report Title) : 

＊地址Address :                               邮编 Post Code ： 

＊联络人Person to Contact : 
＊E-mail：
＊电话(Tel) :                  ＊分机(Ext) : 

 ＊传真(Fax) : 
	莱德检测填写

Report No.编号：

A/C No.：
Down Payment定金：□Yes □No

Authorized：             

	＊付款厂商/报告抬头厂商中英文名称 Name of Client (or Report Title) :     □ Same as above applicant同上申请公司

 ＊地址Address :                                        邮编 Post Code ：

＊联络人Person to Contact :   
＊E-mail：




＊电话(Tel) :                         ＊分机(Ext) :         ＊传真(Fax) :  

	＊报告原件寄至Report Delivered To:    (  上述申请公司Applicant            (  上述付款公司 Payer   

＊发票寄至Invoice Delivered To:        (  上述申请公司Applicant            (  上述付款公司 Payer                       

	＊产品名称 (英文品名) Product Description : 

	＊产品型号 Item/Style No. : 

	
	＊样品数量 No. of sample:

	
	序号 Series No. : 

	
	买家型号 Buyer’s order No. : 

	＊原产国 (Country of Origin) :

特殊要求(除上述例行资料外,报告上需要列明的资料)

(Special Requirements): 
	＊外销国家 (Goods Exported to) :

＊买家名称 (Buyer’s Name):

工厂名称 (Manufacturer’s Name):

	＊服务选项 Service Type : 

	□ Rohs Consolidation Report     整合报告    □ Rohs Document Verification Report  验证报告

	＊服务类别 Service Type : 

	□ 普通件: 5个工作天  5 Working Days (验证报告)  / □ 3个工作天  3 Working Days(整合报告)

	□ 急  件: 3个工作天  3 Working Days (只针对验证报告)

	附注 : 工作天数仅为数据合并时间，并不包括收件、送样或邮寄之时间。     

Remark : The promised service of working days is for data consolidation only, not including the time of pick- up 、 delivery or mailing. 

	＊报告格式 Report Format : 

	□ 全英文报告 English Report
	□ 中/英文报告 Chinese / English Report (加收100RMB)
	□ 中文报告 Chinese Report

	□ 特殊要求Special Requirements : 

	报告合并请注意下列事项 Please be attention about following items:

	1. 由申请厂商所提供之其他非Lander之报告仅作为合并数据使用。
The test reports issued by non-Lander laboratories are provided by the Applicant for data consolidation purpose only. 

	2. 申请厂商同意对报告之数据转换負所有法律責任。
The Applicant agrees to take the full legal responsibilities for the data transfer from submitted test reports. 

	3. 非Lander之测试报告未经由Lander审核，申请厂商应对这些数据及其测试方法之可靠度负所有法律責任。
The content of the test reports from non-Lander laboratories are not verified by Lander , the applicant is fully responsible for the authenticity of transferred test data and methodologies.

	费用请先以现金、支票或汇票支付，而后寄出报告。
本申请厂商茲申请上述之服务试验并同意所有服务依本申请书前页与背面所订之条款履行。其价款依照本申请厂商已过目之最新收费标准。
Please pay by cash, check/postal draft. We will mail out the verification report after receiving payment .

We apply for the above services and agree that all services will be carried out subject to Lander Testing Co., Ltd. Scale of charges as set forth in their latest price list of which we have seen a copy and upon and subject to the terms and conditions set out hereon and overleaf.

负责人签名或公司印章:(Authorized signature or company chop)                     日期 (Date):



审查 Review (by staff of Intertek only) :
	送件方式

 FORMCHECKBOX 
 亲自送达  FORMCHECKBOX 
 快递  FORMCHECKBOX 
 邮件 ____
	收件确认(完整性)  FORMCHECKBOX 
是  FORMCHECKBOX 
否


服务条款
浙江莱德标准技术有限公司(以下简称"本公司")替客户进行所需认证与测试服务时，当根据以下的条款进行，惟本公司亦保留拒绝接受任何客户有关认证与测试服务的委托，并毋须给予任何理由：

1. 本公司只为委托方(以下简称"该客户")提供服务。 除非获得该客户的授权，任何人没有权利向本公司给予任何指示，尤其有关该认证与测试服务的范围、报告及证书的送达方面。

2. 所有须接受认证与测试服务的样品、皆须由该客户自资及根据本公司的规定送达至本公司(有其它约定除外)。 当有关的认证与测试服务完成后，该客户被本公司要求时，须自行提取有关样品。 无论在任何情况下若该客户未能于测试报告的签发日期起计的30日内提取有关样品，本公司可以酌情弃置该样品及毋须赔偿该客户。

3. 该客户在本公司提供服务前或正在提供服务时，须遵守以下条款：

(a) 提供及时的指示和足够的资料，务求令本公司能提供有效的服务；

(b) 在本公司的要求下，提供任何设备及人员，让本公司能有效地提供服务；

(c) 采取所有必须的行动，以消除或补救任何会阻碍本公司提供服务的事物；

(d) 预先通知本公司有关该样本或进行认证与测试服务时所涉及的真确或潜在危险；

(e) 为本公司的员工或代表提供所有必须的通行，确保本公司能有效地提供该客户所需的服务；

(f) 在本公司提供该服务期间，确保在本公司提供服务的有关环境、地点及其装置的安全措施已经执行；

(g) 无论本公司已否发出测试报告或证书，该客户须充分履行其与其他方所签订的合同(如销售合同)的责任，否则本公司毋须向该客户承担任何责任。

4. 在本公司接受该客户委托的前提下，本公司将会发出测试报告及证书，在该客户的委托范围内呈报本公司的意见；惟本公司毋须在该客户的委托范围以外呈报任何事实。

5. 本公司是被该客户不可撤换地授权以本公司的酌情方法送达测试报告或证书予该客户所指定的或由本公司根据实际情况、行业习惯、习性或是一般做法而决定的其他方。

6. 本公司将以保密的方法处理及签发有关测试报告予该客户。在未得本公司的同意下，该测试报告不得作全部或部份翻制，或作宣传或其它未经本公司许可的用途。 当该客户从本公司收到有关测试报告后，可以展示或传送该测试报告或由本公司所制定该测试报告的核证版本予其顾客、供货商或其它直接有关人士。 在不影响第(7)条款的前提下，除非被有关政府机构、法律或法庭命令所要求， 本公司在未经该客户的同意前，将不会与其他方就测试报告的内容进行任何讨论、书信的往来或透露。

7. 除非该客户在递交申请书时以书面反对，本公司将有权透露有关测试的文件及/或档案予任何第三者认证/认可机构作审核或其它相关用途。 本公司无须因透露文件及/或档案的内容负上任何责任。

8. 假若该客户准备利用本公司所签发的测试报告在司法或仲裁程序上，该客户于呈交样本予本公司作测试前必须明确阐述此用途。

9. 除非本公司的确进行抽样测试及于有关测试报告内阐明此项事实，该测试报告与证书只适用于已被测试的样本，而不适用于大量额度的有关货品。

10. 任何记载该客户与其他方相互关系的文件(如销售合同、信用状、运载证明书)，本公司一慨视为纯粹资料，将不会影响本公司接受该客户所委托的服务范围或责任。

11. 假若该客户并未指定该测试所应用的测试方法或标准，本公司将会自行选择适当的方法或标准；有关该测试方法的资料可以从本公司取得。

12. 在本公司或其它进行认证与测试服务的地方或在往返本公司与该进行认证与测试服务地方的期间，假若样品发生任何损失或损坏，无论是否由于本公司的职员、代理或独立承包商的任何行为、疏忽或失职所造成，本公司的职员、代理或独立承包商皆毋须负上任何法律责任及不会遭受任何追讨。

13. 本公司对由于利用本公司所签发的任何测试报告或通讯内的资料而造成的损失，慨不会承担任何责任。

14. 在不影响第(11)和第(12)条款的前提下，本公司就任何损失所承担的赔偿总额将不会超过与该追讨有关的本公司可收取服务费用的1倍；本公司的赔偿责任亦绝对不会包含任何该客户的间接、特殊或后果性的损失。

15. 假若本公司被任何非本公司能控制的因素导致未能提供该认证与测试服务，而该认证与测试服务亦已备受委托或有关协议已经协议，该客户仍须向本公司支付以下费用：-

(i) 所有本公司已付的与该认证与测试服务有关的费用及支出；

(ii) 与本公司已经提供的服务成比例的部份已协议的该服务费用或佣金；同时本公司毋须继续承担有关该服务中尚未完成的部份或全部责任。

16. 除非有关追讨是在与该追讨有关的本公司所提供服务的日期起计的一年内提出，或是由本公司应该提供服务的日期起计的一年内提出，本公司将毋须就该追讨负任何赔偿责任。

17. 该客户同意本公司并不纯因与该客户建立合约关系或提供服务而代替该客户承担向其他方的责任。 此外，本公司并非是保险承保人或担保人，将不承担有关的任何责任。

18. 就其他方提出任何追讨本公司、雇员、代理或独立承办商有关本公司提供或未能提供服务的任何损失或支出，而与该服务有关的追讨总额超过第(13)条款所订的赔偿限额，该客户须赔偿予本公司上述追讨总额超出第(13)条款所订的赔偿限额的差额。

19. 假若该测试报告被不适当地运用，本公司将会保留权利撤回该测试报告，及采取任何适当的措施。

20. 本公司接纳某样本进行测试是建基于肯定的基础，即该客户将不能利用该测试报告于任何针对本公司的法律行动。

21. 本公司接纳及存盘某样本是建基于肯定的基础，即该样本已经被该客户投保或承担由于本公司在分析或处理该样本期间发生的火灾、盗窃或任何损失，并且不能向本公司或其职员、代理或独立承包商追讨任何损失。

22. 假若该客户的要求令致有关该样本的服务须于该客户或任何第三方的实验室进行，则本公司只会代为传送有关该测试的结果，对其准确性慨不负任何责任。 如本公司只可证明该客户或任何第三方的实验室已进行有关测试，则本公司只可确认某正确的样本已经被测试，而毋须为该测试的准确性负任何责任。

23. 假若本公司于提供测试服务的过程中需要未可预计的额外时间或支出，则本公司可以根据该基础向该客户收取额外的费用。

24. 本公司在提供认证与测试服务期间所衍生的任何报告、证书或其它物资，其相关的所有法律产权(包括知识产权)，皆由本公司所拥有。

25. 该客户应于本公司所发出的以书面同意的特定日期内准时支付有关该认证与测试服务的所有费用，否则该客户需要支付本公司发票日期起计至实际付款日期的利息。 该客户亦须支付本公司用于追讨该笔欠款的所有费用，包括法律费用。

26. 当本公司收到该客户的请求，本公司可以电子媒介传递有关测试服务的结果，但该客户应注意，电子媒介传递不能保证其所含资料不会流失、延缓或被其他方截取。 对于电子媒介传递导致其所含的任何资料出现泄露、差误或遗漏，本公司将不会负任何责任。

27. 在有需要情况下，本公司可以将全部或部份认证与测试服务项目（服务项目）对外分包给合格测试机构（合作机构）进行认证与测试服务，如申请人在提出服务要求时未有提出对上述的反对，我公司将被视作同意上述本公司的安排。

28. 本公司根据有关该客户所需的测试服务的个别情况，保留在上列所有普通条款上再增加特别条款的权力﹝此第(27)条款在该客户接获本公司的有关通知方生效﹞。

29. 以上的服务条款在本公司所在地履行。


全国免费服务电话：4008834444

地址: 浙江省杭州市凯旋431号六号楼206室  310020   电话: 0571- 86434444/1001   传真: 0571-87906666  电子邮件：info@ltlab.com.cn 
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